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משרד ראש הממשלה

אגף התקשורת


16.10.2007
Речь главы правительства в Ашдоде, на конференции, посвященной вопросам репатриации и абсорбции

Уважаемый мэр города, мой друг и один из опытнейших мэров в Израиле, Цви Цилкер!

Уважаемый министр абсорбции и мой друг, Яаков Эдри!

Уважаемый председатель Еврейского Агентства и руководитель международного движения сионизма, Зеев Бельский!

Уважаемый профессор Моше Каве, президент университета Бар-Илан, возглавляющий комитет ректоров университетов Израиля!

(Я очень надеюсь, что учебный год начнется вовремя)

Мой друг, генеральный директор министерства абсорбции Эрез Хальфон!

Уважаемый Борис Гитерман! 

Член городского совета Ашдода, Владимир Гершов!

Председатель комиссии, инициировавшей эту конференцию, д-р Ятиэль Ласари!

Бывший депутат Кнессета, заместитель мэра Ашдода, мой друг Яир Цабан, бывший министр абсорбции Израиля!

Г-жа Мира Галь, занимавшая должность генерального директора министерства абсорбции!

И, наконец, г-н Шимон Каценельсон, бывший заместитель мэра города, до сих пор занимающий пост главы Государственной Лотереи!

Мои друзья, депутаты Кнессета!

Уважаемые руководители организаций!

Дорогие гости!

В январе 2005 года было сообщено об исчезновении Габриеля Дуэйта, жителя Беер-Шевы, молодого человека, принадлежащего семье репатриантов из Эфиопии. Государство Израиль, с помощью различных организаций, сделало все, чтобы найти его, включая обращение в Интерпол и в другие страны.

В течение последних месяцев, в рамках переговоров, проходящих при посредничестве ООН, о возврате похищенных солдат Уди Гольдвасера и Эльдада Регева, нам было сообщено, что Хизбалла удерживает тело Габриеля, да будет благословенна его память. В последние недели создалась возможность вернуть тело Габриеля в Израиль, в рамках переговоров о возврате захваченных в плен солдат. Вчера, после опознания тела, была разрешена трехлетняя загадка. Вопросы заменились горькими ответами, и у семьи Дуэйт будет могила, которую они смогут навещать и надгробие, над которым они смогут скорбеть. Это было сделано в силу обязательств государства Израиль в отношении своих граждан, к которым, разумеется, относятся и репатрианты, которыми мы гордимся. 

По поводу сделки, произошедшей вчера, я хочу добавить, что уже в течение многих лет наши враги пытаются поднять цену, которую платит Израиль за каждый клочок информации, а, тем более, за возвращение захваченных в плен солдат и граждан или - не дай бог - тел. Речь идет о циничном и уродливом торге чувствительностью и сантиментами израильского общества. Часто у нас нет иной возможности, кроме как заплатить болезненную цену, но мне кажется, что сделка, состоявшаяся вчера, была завершена сбалансированно, за цену, которую Израиль может себе позволить заплатить.  

Уважаемые гости!

Позвольте мне перейти с темы, болезненной и волнующей - о наших солдатах и сыновьях, к теме, ради которой мы здесь сегодня собрались – теме репатриации. Однако прежде, чем заговорить об этом, я хотел бы уделить несколько слов другому вопросу, которым мы с мэром Ашдода занимаемся уже длительное время, перед тем, как здесь повесят различные плакаты, чтобы поприветствовать меня.

В течение длительного периода времени Цви Цилкер не оставляет меня в покое по вопросу о больнице. Я рад сообщить вам, что вчера комиссия по тендерам в министерстве финансов утвердила формулировку основных документов, на основе которых пройдет тендер на строительство больницы. Я надеюсь, что этот процесс завершится успешно и  позволит быстро построить больницу в Ашдоде, на что мы все надеемся.

А сейчас перейдем к вопросу об абсорбции репатриантов. Кстати, у меня нет сомнения в том, что, когда будет создана больница в Ашдоде, там, среди прочих, будут работать – врачами и медсестрами – новые репатрианты. 

Дамы и господа!

Жители Ашдода и гости города!

Новые репатрианты и израильтяне-старожилы!

Ни в одном языке в мире не существует слова, способного передать полный смысл слова "репатриация" для нас, евреев и израильтян. Мы не используем в Израиле термины "иммиграция" или "эмиграция", а используем слово репатриация. Слово "алия" на иврите обозначает подъем, что включает в себя оттенок преодоления трудностей, так как подниматься означает взбираться. Однако в этом, более чем в чем-либо, есть удовлетворение, получаемое при достижении вершины. Подъем на нашу вершину, чтобы ощутить себя евреями, чтобы ощутить себя частью народа, в истории которого и в молитвах которого всегда было стремление вернуться домой. Репатриация – это всегда возвращение домой. Поэтому ее смысл настолько глубок и так отличается от простого переезда из страны в страну.

Израиль – это уникальная страна, по сравнению с другими странами, и в том, что она стремиться абсорбировать как можно больше народу. Не существует страны, которая столкнулась с таким количеством новых репатриантов, успешно абсорбированных в ней. Мы - страна, чья сила базируется на репатриантах. Это так, даже, если мы не всегда знаем, как выразить наши добрые намерения и обеспечить эффективную абсорбцию и диалог.

Дамы и господа!

Старожилы Израиля!

Попробуйте на минуту закрыть глаза и представить, как вы приезжаете в Израиль – то, о чем вы мечтали, и то, чего вы больше всего хотели – но, вы не знаете языка, и образ жизни этой страны вам чужд, и у вас нет ни работы, ни душевного покоя. Так себя чувствуют здесь примерно двадцать тысяч новых репатриантов, ежегодно прибывающих в нашу страну. У нас есть центры абсорбции, с временным жильем, курсы иврита для изучения языка, денежная помощь, позволяющая семьям существовать – все это, чтобы помочь им. Но более всего нам нужна добрая воля всех жителей, чтобы помочь абсорбировать человека или семью в Израиле. 

Вопрос о репатриации занимал наших лидеров с самых первых дней существования государства. Одним из первых законов, принятых молодой страной, был Закон о Возвращении (1950), предоставляющий каждому еврею право вернуться в государство Израиль. Его дополняет закон о гражданстве, предоставляющий немедленное гражданство каждому репатрианту, прибывшему в Израиле, на основе Закона о Возвращении. Этому нет прецедентов нигде в мире. Существует много стран, тщательно проверяющих тех, кто хочет осесть в их пределах: их экономическое положение, их профессии и возможности их трудоустройства. Мы - другие. Израиль не обыскивает карманы тех, кто приезжает сюда. Он приветливо встречает их. Всегда.

С первых дней своего существования государство Израиль абсорбировало непрекращающийся поток репатриантов, которые прижились в стране, строили ее и готовили ее к принятию следующей волны репатриантов. В течение всего периода своего существования Израиль достиг небывалых успехов в сфере репатриации и абсорбции. Нельзя не высказать похвалу Еврейскому Агентству, которое на протяжении всей истории государства Израиль активно действовало, поощряло, вдохновляло, мобилизовало ресурсы, чтобы привести репатриантов в Израиль. Нельзя не поблагодарить министерство абсорбции, которое в течение многих лет стояло во главе коллективных усилий Израиля - облегчить абсорбцию новых репатриантов, приехавших в страну. Большое спасибо Вам, министр абсорбции Яаков Эдри, и вашим предшественникам, и тем, кто работает вместе с Вами, с большой самоотверженностью и любовью. В течение многих лет мы абсорбировали миллионы евреев из ста двух стран, говорящих на восьмидесяти двух языках. Не существует другой такой страны в мире, способной принять такую массу людей, как это сделали мы в такой короткий период. В момент создания государства, еврейское население составляло семьсот тысяч человек. Сегодня в Израиле проживают более шести миллионов евреев. Нет больше в мире такого населения, такой страны, которая увеличила бы количество своих жителей в десять раз за такой короткий период времени – шестьдесят лет. 

Одним из периодов самой мощной волны репатриантов были 90-е годы, когда к нам прибыло более миллиона репатриантов из стран СНГ. Сегодня они являются неотъемлемой частью культурной, экономической, военной, академической мощи Израиля. В рамках этой волны репатриации приехали примерно сто тысяч инженеров. Господа, в Израиле имеется больше инженеров на душу населения, чем в любой другой стране, и поэтому мы попали в группу лидеров в сфере высоких технологий, а, в абсолютном измерении, мы являемся почти ведущей страной в сфере высоких технологий. В этот же период в страну прибыли также пятнадцать тысяч врачей, двадцать тысяч писателей, художников и музыкантов, которые сделали огромный вклад в качество жизни Израиля.

Но не только репатрианты из бывшего СССР были абсорбированы здесь. Многие годы Израилю довелось абсорбировать репатриантов из Северной и Южной Америки, из Франции, как вы все хорошо ощущаете в Ашдоде, из Румынии, из Марокко и Туниса, из Эфиопии и Йемена. Практически нет такого места на Земле, откуда бы не приезжали к нам евреи, желавшие реализовать мечту своих предков – репатриироваться в Израиль. 

Мы не будем отрицать и замалчивать: абсорбция десятков тысяч репатриантов в год – это не простая задача. Государство направляет на эти цели огромные средства и прилагает усилия, чтобы помочь тем, кому трудно освоиться на новом месте. Мы делаем это с любовью, сознавая высочайшую ценность абсорбции репатриантов.

Израиль продолжит действовать согласно своему предназначению – предоставлять убежище каждому преследуемому и нуждающемуся еврею и принимать у себя каждую еврейскую общину, оказавшуюся в затруднительном положении. Однако наши обращения к еврейским общинам в мире, призывающие их репатриироваться в Израиль, не должны их пугать. 

Мы видим в евреях мира, в первую очередь, братьев, людей, у которых есть свобода выбора жить там, где они хотят. Но вместе с этим, мы хотим, чтобы они приехали жить сюда, потому что это их страна, и не существует страны лучше, достойней, привлекательней ее во всем мире. 

Сильный и безопасный Израиль – не только прогрессивный, свободный и просвещенный, но и основанный на еврейских ценностях и традициях – привлечет евреев со всего мира и обеспечит продолжение и увеличение репатриации.

Дамы и господа, жители Ашдода!

Никто не знаком лучше вас с трудностями и успехами, сопряженными с абсорбцией новых репатриантов. Тридцать четыре процента жителей Ашдода, население которого составляет примерно двести двадцать пять тысяч жителей, являются новыми репатриантами. На улицах Ашдода звучат разные языки, и город наполнен  ароматами кухонь разных народов, представляющих практически неограниченный спектр географических мест и культур, сосуществующих в этом месте. Ашдод - город, постоянно принимающий репатриантов, настоящий плавильный котел, в котором удается создать новый тип израильтян, в чьих устах, тысячами разных оттенком, звучит иврит. Для вас, старожилы Ашдода, приехавшие к нам из Марроко, я хочу рассказать короткую и волнующую историю, времен массовой репатриации евреев Марроко. Эта репатриация сопровождалась удивительной картиной. Евреи, все как один – и жители больших городов, и жители маленьких, заброшенных деревушек, оставили все, как только пробил час и прозвучал сигнал. Оставив свои дома, имущество, профессии, положение, уже через несколько часов, евреи тронулись в путь, как будто столетиями ждали этого сигнала – встать и идти к Сиону.

Однажды, два израильских посланника добрались до маленькой деревушки на юге Марроко. Они рассказали жителям, что приехали забрать их в Израиль. В течение нескольких часов вся деревня была готова к отъезду. Перед самым отъездом, глава общины обратился к посланникам с просьбой: перед тем как уехать, мы хотим посетить наше кладбище и извиниться перед теми, кто не смог присоединиться к нам, и особенно перед святым раввином, чью могилу мы оставляем здесь. Он всегда обещал нам, что наступит день, когда мы удостоимся чести репатриироваться в Израиль.

Все жители деревни пришли на кладбище, и староста произнес молитву на могиле раввина. Внезапно его глаза засверкали. Он повернулся к остальным и произнес: мы можем идти, его душа уже там, в Израиле.

Вот так они прибыли, и за ними, в последующие годы, еще многие и многие другие, из разных стран. Теперь здесь их дом, и мы делаем все возможное, чтобы для нас всех этот дом оставался лучшим местом на свете.

Спасибо за внимание.
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